ISSN 2078-4333. BicHuk JIbBiBCbKOrO YHiBepcuTeTy. Cepis MixHapoaHi BigHocuHu. 2018. Bunyck 45. C. 377-385
Visnyk of the Lviv University. Series International Relations. 2018. Issue 45. P. 377-385

YAK 811.133.17373.45:811. 111
DOI dx.doi.org/10.30970/vir.2018.45.0.9483

COLIOJITHI BICTUYHA CUTYALISA Y ®PAHIIII TA THIINX
®PAHKOMOBHUX KPATHAX

T'aguna Pa6oin

JIvgigcoruii HayionanvHuil yHigepcumem imeni leana @panxa,
eyn. Yuisepcumemcewvra, 1, m. Jlvsie, Yrpaina, 79000, men. (032) 239-41-98,
e-mail: galina.raboshl@gmail.com

Sxmo roBoputH Hpo ¢paniy3sky MoBy Kanamm, bemsrii um IlIBeiinapii, 3Buuaiino, ¢paniy3ska
MOBa IIMX KpaiH BiPi3HAETHCS BiJ KIACHYHOI (PpaHIy3bKOi Ha TOMY PiBHI, HACKIJIBKH 1[I MOBH BOJIOJIIIOTH
CBOEIO KYJBTYpHOIO, PENIrifHOI CHAANIMHOK, HALIOHAIFPHAMU CHMBOJAMH, COLIOICTOPHYHUMH
MepeayMOBaMH, iX COLIAJBHUM CTAaTyCOM Yy CYCHUIBCTBI. Y KaHaACHKiH (paHIy3pKili MOBi (iKCYIOTh
0COOIHMBOCTI, IO € Pe3yabTaTOM Oe3MOCepeTHhOr0 KOHTAKTy 3 aHTIHCBHKOI0 rpoManor. CeMaHTHYHA
CKJIaJIOBa 3irpajia BH3HAYaJIbHY POJIb B YTBOPEHHI BHpPAa3iB y (paHIly3bKiii MOBI €BpPONEHCHKHX KpaiH.
BigMiHHICTE 3armo3W4eHb 3 aHTJIIHChKOT MOBH y ()paHIly3bKil KIACHYHIM Ta KaHAJACBKiH (paHIy3bKil
MOBI MOTHBYETHCSI MOP(O-CHHTAKCHIHOIO CKIJIAI0BOIO.

Kntouogi cnoea: nianexTu3Mu; CIIOBOTBOPEHHS; HEOJIOTI3MH.

Sxmo roBoputm npo (PpaHiy3pky moBy Kamamu, bemsrii um IlBeimapii,
3BHYaiiHO, (hpaHIly3bKa MOBa LIMX KpaiH BiApPI3HAETHCS BiJl KIIACHYHOI (paHIly3bKO1 Ha
TOMY PiBHI, HaCKIJIBKH Ili MOBH BOJIOAIIOTH CBOIMH KYJIBTYPHHUMH, HalllOHAJTBHUMU
CHUMBOJIaMH, COIIOICTOPHYHUMH TIEpEeIyMOBaMH, iX COI[IaIbHUM CTaTyCcOM Yy
cycminbCcTBi. Uepe3 Te, COIIONIHTBICTHYHA CHTYaIlisl TO-Pi3HOMY Hakiajna CBii
BiIOMTOK Ha MOBHY cucteMy KBeOeky, benbrii un [lIBetinapii. Bikrop bap6o nucar y
CBiff Wac, 0 HApOIUTHCS CIpaBXkHIM (paHiry3oM y KBebeky, momami Big Ppaniii,
O3HAYa€ HapaKaTUCS Ha CEPHO3MHH PU3UK 1 PO3MOBIATH (DPAaHIy3bKOIO 30BCIM HE
o3Hauae Oytu (paniy3om [3, p. 15], OCKUIBKY I1i HAPOAH CIOBIIYIOTh Pi3HI MOTJISIH,
BOJIOJIIIOTh  CBOEPIJHOIO  CHAAIIMHOI, TIUIBKM 1M TNpPUTaMaHUM KYJIBTypHHM
HagOaHHsM. ToOTO OyTH KaHafiiieM Yu OeNbriiieM i po3MOBIATH (HPAHITY3bKOIO IIe
He o3Hayae Oytu ¢panmysom. Ille y XVIII cromitri 3aBAskd BOHOBHHYOMY
natpiotuamy BuxiamsM 3 Opannii y Kananmi Bpamocst yTBepautH Ta 30epertu
(hpaHIly3bKy MOBY Y HACTYITHHUX TOKOJIHHAX. DpaHIly3bKi JIHTBICTH I[FOTO TEPIOIy
CHOCTEpirany YucTy PpaHIly3pKy MOBY y KaHAJIChKii rMOMHIII, TpoTe Y XIX cTomiTTi
Taka COIIONIHTBICTHYHA piBHOBara Oyyla CWIbHO mnopylieHa. KynbTypHuii Ta
MOJCHKUN  (akTopu po3puBy Mixk Dpanmiero Ta KBebexom, 0coOIMBO MincHiIeHAN
micis peBonrorlii 1789 poky Ta IMiKUBIFOBAHUN SK MICIHEBUM IYXOBEHCTBOM, TakK i
MICIIEBOIO €JIITOI0, CIPOBOKYBaB HenoBipy g0 @paniy3pkoi jgepxaeu. [licis
3axorutenHs Opuranisivu teputopii Nouvelle France, mocunmmnucs, 6e3 CymHiBY,
ACUMIIATOPHI BILUTUBYU aHTIIHCHKOT MOBU Ha MiCIIeBY (ppaHIy3bKy TpOMaiy, OCKLITBKH
colioekoHoMiuHa cutyaniss B Kanami Oyna J0BOJI XHUTKOIO, 3arpOKylOUH YCYHYTH
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(paHIly3bKy MOBY 3 CYCIUIBHOTO BXUTKY. TOJl ) BHHHMKIIM TakK 3BaHI KBeOEKi3MW,
roBipka (paHIy3bK0i MOBH 3 ii iICTOpUYHUMH Ta KyJIbTYPHUMH HaAOaHHAMH, HECYUH
JesiKi TeHJeHIii BIUIMBY aHIIIHCHhKOi MOBU. Ha iHTenekTyanpbHOMY piBHI KaHaJChKa
(hpaHITy3pKa BCUISAKO MPUTICHSATACS aHTIOMOBHOIO CIIUTFHOTOIO. JIOCTaTHBO CKa3atw,
mo B Ied mepiof IiCHyBaJu TUIbKM JBa KOJEMXKi, B SKHUX HaBYaHHS BeJOCS
(hpaHITy3pKOI0 MOBOIO 1 JIe TOTYyBAJIMCS TUIBKH IlepKOBHOCTyxuTemni. IIpore, Ha Toit
Jac, 1le Bke Oyina caMoyTBepIpkeHa KBeOeKkchka (paHIly3bka MOBa, sSika yBiOpana
KYJIbTYpHY, TOJIITHYHY Ta PeliriiHy NpUHAICKHICT Ta MPUTAMAaHHY JaHOMY PETioHY
caMoOyTHICTh criBicHyBaHHs. Lle Oyna roBipka ¢paniy3skoi MoBu, konu Parler a la
canadienne o3Hauyano ajanTtysajacs 10 reorpadivHOro MPOCTOPY, IO CHUCTEMHU
KOJIGKTUBHHUX IIIHHOCTEH J[aHoi Tpomaau, Koiu (paHIy3pKa KaHaJcbka MOBa
MOCTYMOBO BUpOOMJIa CBiM NUISIX PO3BUTKY. B meil mepiong wacy ¢opmyroTbes
0COOIMBOCTI, IO PO3BUHYNIHCA Ha KaHAICBKOMY TPYHTI (30epiratoTbcs apxaiuni i
JaNeKTHI PUCH, 3'SBISFOTHCS a00 MOTIIHONIOIOTHCS PUCH, HEBIACTUBI MOBI DpaHilii,
3’SBJISIIOTHCS OCOOJIMBOCTI, IO € PE3YJIbTaTOM KOHTAKTy 3 aHTJIIHCHKOK I'POMAJION).
ILle Oy mepoa, KoJuW MicleBi aHMIOGOHM HaMarajiucs IMyOJidYHO 3HIBESUHUTH
bpaHIy3pKy KaHaJCbKy MOBY, HasuBarouu 1ii French-Canadien, patois To6to
CEJISIHCHKOIO TOBIpKOIO 0€3 0COOJMBOI IrpaMaTHYHOI Ta JIGKCUYHOI BapTICHOCTI 1 03
MalOyTHHOI'O, MAFOUHX 3a METY MOCIATH Biapa3y J0 (QpaHIly3bK0i MOBH Ta 3MYIIYIOUU
MicCIIeBe HACEJIEHHS HE PO3MOBIISITH PiTHOI0 MOBOIO. BOadatoun 03HaKU HaIliOHATBHOT
HEZ0CKOHAJIOCTI, OYJI0 MIPUIHATO TaK 3BaHUI AKT yHi(ikarlii MOBH, KUl MaB Ha METI
acHMIJIsIIil0 KBeOeKkchkoi (paHIy3pkoi MOBU. BiATomi TOBOpUTH KaHAJICHKOIO
(hpaHIy3pKOI0 MOBOIO CTall0 HAI[IOHAJIHHUM JePEeKTOM, O3HAKOI HEBHUXOBAHOCTI,
IYypPHOTO TOHY, O€3KyIbTyp’siM MiclleBoi rpomasu. Lle OyB Takox mepioa Tak 3BaHOTO
COLIIONIHTBICTUYHOTO  3aTHIIIIS, KOMW icHYBaHHS (paHIy3pkoi MOBU  Oyno
nocrasyieHe mij 3arpo3y. Lleit mepiom TpuBaB mo cepenunn XIX CTOMTTS, KOIH
po3moyanacs SKOpCTKa TpOTHAisa aHrmnm3amii  Qpaniy3pkoi MoBu KBebeky,
HACIIIAKOM SIKOi CTaB CEpPHO3HHH PO3PUB MK KaHAACHKOIO (paHIly3pKOI0 Ta
KJIACUYHOIO (hpaHIly3bKk0l0 MOBOI. Came B Il mepioj MaTpioTHYHO HaJIAIITOBaHI
NPE/ICTABHUKM HAIliOHAIBHOI €JTH CIIOHYyKaJd TpoMaay HE PO3MOBISATH aHIJIO-
(GpaHIly3pKOI0 TOBIPKOIO, a PpO3MOBATH MOBOI, HAONWKEHOI M0 KIaCHYHOI
JiTepaTypHoi (paHily3pkoi MOBU. Barome Miciie 3aiiManu YMCIICHHI IyOJtikarii, sKi
MaJu Ha METi OCSATHYTH JIHTBICTHYHOTO OYHINEHHS MOBH BiJl TaK 3BaHOI iHBa3il 3
OOKy aMepUKaHCHKOi aHIIIIHCHKOI, Ta KJIaCUYHOI aHrilichkoi MoBH. LI perioHanpHa
MOBa CTajia CaMOOYTHHO YHI(pIKOBAHOI MiJ JI€I0 YMHHUKIB CaMOPETyJISIii MOBHHX
MpoIieciB, HE 3a3HAIOYM MPH [[OMY JIHTBICTHYHOTO, MOJITHYHOTO YW iCTOPUYHOTO
PETYJIATOPHOTO BILTUBY HAaBiTh Ha PiBHI MIKIIEHOT OCBITH.

B xOHTEKCTI CII0BOTBOpPY KaHaIChKOT (hpaHIy3bKOI MOBH MOYKHA CIIOCTEPIraTH Psij
0co0JIMBOCTEH, siKi HEe BIAacTHBI (paHIy3bKiii MoBI ®paHIii. YTBOpEeHHS LiN0T HU3KK
ciiB 3abe3mneuyeTbcs (paHKOKAHAMIMIIEM 3 JOTIOMOTOI0 Cy(diKCiB, HE TPUTAMAHHUX
KJIacHuHiii MOBI ab0 MayoBxuBaHMX y MoOBI ®panmysiB [3, p. 17]. Takwuii Bux
CIIOBOTBOPY MaB MiCIle B MOBI CepeHbO(PaHITy3bKOTO TEPioy Ta MPU3BIB A0 MOSBU
HU3KH CJIiB, YTBOPEHHUX BiJl OJJHOIO 1 TOTO * KOPEHS, 3 pi3HUMHU cy(dikcamu, ayie 0e3
Oynp-skux BiaMiHHOCTeW y 3HaueHHI. CydikcanbHa QopMa yTBOpPEHHS IMEHHHKIB,
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npuTamMaHHa crapodpaHily3bKiii MOBi, 3aCTOCOBYETbCS TakKOX Y KaHaACHKiH
¢paHIy3bKiii  Ans  BHpaKeHHS  aOCTpakTHHX  MOHATh, ToOTO  Qopma
(hpaHKOKAaHAICEKOTO CJoBa SBIsIE Cc000I0 30EpeKCHHs OMHOTO 13 3acTapiiux
CIIOBOTBIpHUX BapiaHTIB (paHIly3pKOro cjoBa. Takumu 30epeKeHUMH BiJ CTapux
yaciB €, Hampukiaaa, doutance samicth, doute — cymHIB, I[iHa, BapTiCTh, MOOIUHUI
edekt, demeurance 3amicth demeure’ — momemkands coutance, coutage i coutement,
SIKi BXXHBAIOThCS Topsn 3 cobit. Lli cydikcn dacTkoBO 30epiraloThCsi B IialeKTax
kiacu4yHoi (paHiy3bpkoi MoBH. Cydikc-Ure — € OJHMM 3 HaUmomupeHnx cy(}ikcis y
KaHa/IChKil (paHIy3bKili MOBI, 10 CJIOBa y MIBEWIApChKil (QpaHIly3bKili MOBI TaKHUM
Buctymnae cydikc —ette— : mallette — prox3ak, (y ¢panir. knacudniii — malle). 3amicts
tissu ‘TkaHuMHA' y KaHaJCHKiK (paHIy3bKiii Maemo tissure, froid® xomox™ — froidure,
fpaissure 3amicTsb ¥paisseur (ToBuiuHa) TOOTO 1€ TEPMIHH 3 ACTKUMHU JiAICKTHIHUMHU
BKPAIUICHHSAMH,

Jly>ke MONIMPEHHM Y MOBI (hpaHKOKaHATINIIB € cy(dikc-age : marinage — 3amicthb
marinade ‘mapinan’, biinissage — action de biinir’ — 61arocioBeHH, OCBAYyBaHHSL.

CyTTeBa BiAMIHHICTD MK KpEaTHBHUMH TEHACHIISIMU KJIACHYHOI (ppaHIry3bKoi
MOBH Ta KaHAJICHKI (paHITy3bKi 3BOUTHCS 10 YTBOPEHHS YaCTOBKHBAHHUX TEPMIHIB i3
cybikcom ing, sxuii (paHily3bKi JIHIBICTH PO3MIAAAIOTH AK CYTO (hpaHIly3bKui,
yTBOPIOIOYH TakK 3BaHi faux emprunts abo XxuOHi 4 HaxyMaHi 3amo3udeHHs. Lle cBoro
ponmy rpa danrasii Ha kmrant: mailing, footing, brushing, surbooking, couponning,
vussing.

Otmxe, cydikc —iNg He cTaB YaCTHHOIO COIIOJIHTBICTHYHOI HOPMH KBEOEKCHKOT
(hpaHITy3pK0i MOBH, HE3BKAIOYHM HA TEPUTOPIaANBbHY OJIM3BKICTH Ta TOMIHYIOUY POJIb
aHTIiChKO1 MOBHU. BiH He € HACTIIBKY KPEaTUBHUM Ta CIIOBOTBOPYUM SIK Y KITACHUHIN
(dpaHily3bKiii MOBi, 3a BHUHATKOM JESKMX TEPMiHIB, SIKI HEIIOAABHO 3’ SBHJIUCS Y
CTPYKTYpHill cucTeMi KaHaJChKoi (hpaHIly3pKOi MOBM Hampukiaja curling, camping.
3ano3uveHuii 3 aHTJiHChKOI MOBH cy(ikc -iNQ- cTaB HEBiI €MHHUM CIOBOTBOPYHM
eJleMeHTOM (HpaHIy3bKOT KITACHYHOI MOBH, III0 HACTOPOXKYE Ta BiJUISIKY€E HABITh CAMHUX
AHIJIOMOBHUX JIHTBIiCTiB. Jl0 MpUKIaxy, B iCAHCHKIH YM iTaTiiCbKii MOBI MH He
3HaXOJMMO TaKOl CYNepCIOBOTBOPYOTO BIUIMBY BHIIE3rayBaHOTO aHIIIIHCHKOTO
cyikca. 1li MoBHM 0OMEXIITUCS BIIACHUMHU, BXX€ ICHYIOUMMHU B MOBi TepMiHaMu. Uepes
Te, Taki TepMinu sk building, dressing-room, living-room, kidnapping He nprxuucs
B IUX MOBax Ta OyJIM BUTICHEHI BIACHUMH.

Benuky 3a 4HCENBHICTIO TPYIY CKJIQJAIOTh TAaKOX CIOBOTBOPYI HEOJIOTi3MH, SIKI
IyOJTIOIOTh CJIOBa (PpaHIly3bKOi MOBH, POTE YTBOPEHI 3 JJOTIOMOTOIO 1HIITUX CY(]IKCIB :
able, iti, erie [3, p. 15]. Hampuxkmam: doutable zamicte douteux ‘cymuiBHWMIA,
meublerie 3amictes ameubleument’ me6ui’, franchetii i franchitude samicts franchise —
BIIKpUTICTh, mUpicTh. Tak, y Oenmbrificbkiil (GpaHIy3pkiii MOBI MH HaTHKaeMOCsS Ha
TaKkWi JnianekT (paHIy3bKOTO CJIOBa COUrses SIK courreries, a 3armo3u4eHHUN TepMiH
job y xmacwuHiil (paHIy3pKid MOBI BUTISAAE SK WOTO EKBIBaJIEHT, TOHI 5K Y
KaHaJChKId (paHIly3bKii — jobine, TepmiH jouet (3a0aBka) y OenbriichbKiit
(dpaHily3bKiii MOBI 3By4YdTh SK jouette — 3a0aBka, IYCTHUH YOJIOBIK, irparika,
pO3YyMHHH MexaHi3M. Y KaHaJIChKill (paHIy3pKii MOBI Ha OCHOBI ()PaHITy3bKOTO
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TEPMiHy joujou yTBOpMIIOCA cI0BO joujouthrque — irpoteka; endifans — B Mexax yacy
— NiaJIeKT iCHY€ TibKU Y Oenbriiichbkii (ppaHIy3bKiii MOBI.

Sk Bxke sramyBanocs, cydikc-able € qoBOII TPOXYKTUBHUM Y KaHAICHKIN
(hpaHITy3pKiii came ISl YTBOPEHHS NMPUKMETHHKIB (I0JJA€THCS 0 OCHOBH JIi€CIOBA):
(regardable — sixkuii muBUTHCS ', Vivable — sikuii sxuBe”, disable — sikuii kaxe").

He Ttinpku cydikcanpana popma yTBOpEeHHsS iIMEHHHKIB NMpUTaMaHHA KaHAICHKii
(paniy3pkiit MoBi. HOBI TepMiHM yTBOPIOIOTBCS TAaKOXK 3a aOCOJIOTHOI BiICYTHOCTI
cydikcis : sifflement - siffle’cBuct’, respiration - respir’ guxaHHs, 10 CHJIBHO
BUPI3HsIE KaHAJCbKY (paHIy3bKy BiJl KiiacuuHoi MoBH DpaHiiii.

Hyxe mommpeHor0 B MOBI (paHKOKaHAMINIIB € ocoOnmBa ¢opmMa YTBOPEHHS
NPHCITIBHUKIB 3 10[aBaHHsIM cy(dikcy -ment- : mauvaisement — moraso, raidement” —
HenmaMHO', presquement maibke) [3, p. 17]. Takuii criociG TBOPEHHS MPHUCITIBHUKIB €
OyXe TOMMUPEHHM Y KaHaJAChKid (paHIy3pKili MOBI, TOAI AK y KIacH4Hii
(dpanmy3pkiii MOBi cdepa HWOro BKHBaHHA 1OBOJI crpuMmana. Lli cmoBodopmm
HENpUTaMaHHI KJIACHYHIM (paHIy3pKii MOBiI 1 CTBOPIOIOTH €(EKT BiAAalIeHOCTI
KaHa/JChKOI (paHIy3bKoi Bl KIacH4YHOI (paHIy3bKOi MOBH, SK HACIiJOK
caMOOYTHBOTO PO3BUTKY MOBH MiCII€BOT TPOMA/IH.

CemaHTHMYHA CKIJIQJoBa 3irpaja BHU3HAYalbHy pOJb B YTBOPECHHI BHUpa3iB y
(paHIily3bKiii MOBI €BPOTICHCHKIX KpaiH. BiIMIHHICTh 3a103UYEeHb 3 aHTITIHCHKOI MOBH
y ¢paHIly3bKili KIACHYHIA Ta KaHAJACHKiM (ppaHIy3bKili MOBI MOTHBYETHCS MOP(O-
CHHTaKCHYHOI CKIaqoBoro. [loemHaHHs ABOX aieciiB, 30kpema faire + romoBne
JIECIIOBO M IMEHHHK MPUTaMaHHE, 3BUUaiHO, KiIacuuHiil (paHiy3bkiii MoBi. [Ipore,
JacTe BUKOPWUCTAHHS IHIIWX JIE€CTIB CTANO CEMAaHTHYHOIO CKJIAJIOBOIO, sIKA BHUPI3HSE
(paHITy3pKy MOBY 0araTh0X €BpOIEUCHKHI KpaiH BiJl KIIaCHYHOI (paHITy3bKOT MOBH :
savoir entrer (Oembr). — BH Moxere 3aiitu; faire du pouce (mBein. — pyauTH
aBromoOinem); tirer le thit (wBeiiny) — 3aBaproBatu uaif; faire un tour du
chapeu(kanazn.) — 3abuBati M’st4, miaiidy; pincer son franszais — BU4ypHO pO3MOBISATH
(paHniry3pkor0 MOBOIO(Oeibr.); donner le tour (MIBEWI. — CHPHUATIUBO PO3BUBATHUCS
(mpo xBopoOy). B 11bOMYy KOHTEKCTI MOXKHA CIIOCTEpiraTé sK i JiesiKi CeMaHTHU4Hi
3MIHM TEepMIiHIB, TaK i HaKJaJaHHsS BiJIOBIIHWX 3HAYEHb, 1[0 BHUPI3HAE KIACHYHY
(dpanmy3sky Bin ¢paniy3pkoi moBu Kanamum, bensrii um [lBeiinapii. Hanmpukman
(pani1. Tepmin — remettre — nepenatu, NePeHeCTH Ha IHIIMNA TEPMIH — Y OSNbriHCHKIN
(hpaHil. 03HAYA€E TTOBEPHYTH PEIITY, YCTYMUTH Y IiHI, X04ua y (axoBiil (paHIy3bKii
MOBI MOXXHA 3YCTpITH 3HAa4€HHS — yCTYNHTH B IIiHi; tiper (IIBeWll. BUOWBATH 4YeK,
crykaTtH) (¢paHi) taper; tirer sur — Oyt momibHuM Ha (6enbr dpani. M.); dresse, sk
3aM03WYCHHS 3 aHTJINAChKOT MOBU y Oenbr. (paHil. MOBI o3Hayae maropO, mada;
KaHaJACbki Tepminu  drave, draver — CrutaBisaTH Jlic — 30epirailoTh 3HAYCHHS
anriiiicekoro ciaosa draw (drew, drawn — BOJIOYHTH, TATHYTH)

BuByeHHst apxai3miB y MOBi HamaikiB (paHIy3bKHX TepeceseHiB KaHanu
HEBIiJIUTbHE BiJl BUBUEHHS JIaJIEKTU3MIB, TaK SIK 1 OLIBIIOCTI CiiB, 10 30eperimcs 10
TENEepIlIHOr0 Yacy B IXHIM MOBI, CSTar04M CBOIMH KOPEHSMH Y JITEpaTypHY MOBY
Opanmii, SKi NOPOJOBKYIOTH XHUTH Yy CYYacHHX KaHaJIChbKMX Jianekrax. He
BUKJIFOUEHO, IO apXai3MaMy MOXKYTh BHCTYIIATH TaKOXK OKPEMI CIIOBA, sIKi HIKOJIH HE
HaJISKaIM JI0 JIITepaTypHOi (paHiry3pkoi MoBu. Hampukian, 3amicte mMoitii 1 milieu
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(monoBUHA, cepeinHa) KaHAAi|Il TOBOPATH Mitan, xoya 11e CJI0BO MOXHA 3yCTPITH 1y
nianekrax IlenTpy, Ha 3axoni Ta Ha [liBHOUI DpanTii.

[Ticas 40-x pokiB XX CTOMITTS CBIT 3a3HaB BIUIMBY IPOIIECIB IHAYyCTpiamizalii,
MojepHizarii, ypOanizamii Ta Tr00amizamii Ha OCHOBI HECTPUMHOTO (hakTopy
IMIYIbCUBHOTO PO3BUTKY aMEPHKAHCBKOI EKOHOMIKM Ta HAyKOBO-TEXHIYHOTO
mporpecy. A TOMy IHTEHCHBHICTh €KOHOMIYHUX Ta KyJIbTypHUX oOMiHIB i3 CLIA
MIPU3BENH [0 CTPYKTYPHUX 3MiH 1 KBEOEKCHKOI MOBH IIiJ] BIUIMBOM aMEpPHUKaHCHKOT
aHTJINCHKOT Ta KaHAJChKOI aHrmilickkoi MoBu. [lepiog 50—60 pp. XX cT. — 1€ Tak
3BaHUI MepioJl aMEepPUKAaHCHKOI JIHTBICTHYHOI 1HTEpBEHIi{, KOJMU KpaiHa, sIK i Bech
CBIT, OyJla OXOIUIEHa MOJHUMH Ta BCIOAMCYIIMMHU Ha TOM Yac TEPMiHAMH Ha KINTAJIK
speech, warrant, pouding, cake, hall, week-end, coalition, duffle coat, pullover.
3Bakarouu Ha TakK 3BaHY COLIIOEKOHOMIYHY CIa0KiCTh (paHIly3bkoi MOBH y KBebeky,
3aMO3WYEeHHA 3 AHTJIIHACHKOI MOBHM 3aifHSNIM KIFOYOBI TO3Wil Yy COIiaybHIH,
€KOHOMIYHIN Ta KyJIbTYpHIH HisITBHOCTI periony. Came TOJMI MH CHOCTEPIraeMo Tak
3BaHi 3amo3uyeHHs — emprunt de luxe i emprunt snob, konu 3HOBY BiTHOBHIIHCS
CpoOM aMepUKaHCHKHX JIHTBICTIB O BKpail HEraTMBHOI OIIHKH (paHIly3bKOi
KaHaJCbKOT MOBH, 3aKU/IAI0OYH 1/1€10, 1[I0 BOHU PO3MOBIISIFOTH HAJTO JECTPYKTHBHOIO
Ta HEJOJIYTrOl0 MOBOIO, SIKa BiAJanuiacs BiJi HOPMAaTHBHOI KJIACHYHOI (paHIy3bKOI
MOBH 1 MOBH NHChbMa, TaK II0 HE Ma€ MpaBa Ha iCHyBaHHS. ATOiOreTH Iiei Teopii
TpUMaJHCs ITYMKH, IO CJIOBHMKOBHH 3amac Qpaniy3pkoi MoBu KBeOeky rersb
BHYEPIIABCS, HAJITO 3yOOXKIB 1 PO3IMOPOIIMBCS, 2 CHHTAKCHUC CTaB JOBOJI BYIbrapHUM
Ta HaBiTh, He3rpaOHum [3, p. 21]. AHrI0GOHM MOTHBYBAJIH CBOK MO3HILIIO,
MMOCHJIAIOYNCh HAa OYEBHIHY AaHIJIOMOBHY aCHMIJIAINIO MiCIIEeBOI TpoMagud Ta Ha
HE3aJOBUILHUI CTaH (QpaHITy3pKOi MOBH, BBKAIOUH ii HECTIPOMOXKHOIO CaMOCTIHHO
PO3BUBATHCS BIJOBITHO IO BIUIMBIB 30BHIIIHIX EKOHOMIYHHMX 1 HAYKOBMX YMHHHUKIB 1
peryJoBaTH BIIACHI JIIHTBICTUYHI YM KOMYHIKaTHBHI mporiecu. Taki aenpeciaTuBHi Ta
3HEBXJIMBI HACTPOi 3HEIIHIOBATM MEXaHi3M KOMYHIKaIlii, SKHM € BJIacHE MOBa SIK
IHCTPYMEHT TOJNITUYHOTO, KYJBTYPHOTO BHUPaXCHHS MicleBoi rpomanu. Came 1ei
mepios cTaB TMepiogoM Haibimeioro mnpotucTosHas (chasse aux anglicismes),
KBEOGKCHKMX MYPHUCTIB, SKi HaMaraiucs B JKOPCTKil (hOpMi 3acTaBIsATH MiCIeBE
HACeJICHHS CIIUIKYBaTUCS Ta NHCAaTH CaMe TakK, SK BOHH IbOTO Oa)kalik, TOOTO
camMoOyTHROIO (paHIly3bkoto. [lpucikanacs Oyab-ika JIGKCHYHA 1HHOBAIliS YH
KpeaTHBHA CIIPOMOXKHICTH MOBH, I1I0, B CBOIO YEPry, CIIPOBOKYBAJIO CBOEPIIHY KPH3Y
Ta 3aHenaja y GpaHIy3bKili KaHAJICHKii MOBI.

3BaKaroud Ha  COIONIHTBICTUYHI  XapaKTEPHCTHKH, JIHTBICTHYHI HOPMH
KaHa/ICbKOI, MIBeHIapchkoi YW Oenbriiickkoi (QpaHily3pKk0i MOB Ta KJIaCHYHOI
(hpaHITy3bK0i JTOCTaTHBO BiJIMIHHI MiXK COOOIO, OCKITBKM MOpP(OCHHTAKCHYHI Ta
opdorpadiuHi HOpMH KIACHYHOI (DpaHIy3bKOi MOBH KOPCTKO BHUTPUMaHI Ta
BU3HAYEHI, TOJI 5K B IHIIMX ()PAHKOMOBHUX CIUIBHOTaX HABIIAKH BOHHU € JOCTATHBO
noButbHEMH [3, Pp. 22]. B 1bOMy KOHTEKCTi, y KIacH4Hiil (paHIly3bKii MOBI
3alI03MYEHHS 3 IHIINX MOB BiZPI3HSIOTHCS BJIACHE TUIIOM 3aIll03MYCHb, HOPMYBAHHIM
iX yMCcenbHOCTI, POPMOIO ajanTalii Ta CTyleHeM iHTErpOBaHOCTI B MOBIi-pPEIHUITIEHTI,
TONI SIK B iHIIMX ()PAHKOMOBHHX CHIUIILHOTAaX IIi MPHHIUIA BHSBUIMCS MEHII YiTKO
BU3HAUYEHNUMH Ta MEHII JOTPUMYBaHMMHU. ToMy, 3all03WYEHHS 3 aHTJIIHCHKOI MOBH B
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KaHaJAChKil (hpaHIy3bKiii MOBI BigOyBaJlCs CIIOPaJAWYHO, XaOTHUYHUM criocobam, He
3a3HAIOYM BIUIMBY KOPENIOIIUOTO Ta CTPUMYIOYOTO (pakTopa MOBH-pPELUIIIEHTA,
SIKUM OW 03BONMB 30€perTH LiTICHICTh Ta JKWBYUICTh MOBH. HaTomicTh, KilacMdHa
(¢paniy3pka MoOBa HIKOMM HE TIEpeXkrBaja TaKOi MOTY)KHOI Cympemarlii d9d
JOMiHYBaHHsI aHTJIHCBHKOI Ta aMEpHUKaHCHKOi aHTJIMChKOI MOBM Ha CBOIX TepeHax,
BIJIMTOBIIHO, TPOIECH 3allO3WYEHHS 3 IHIIUX MOB BiIOyBalIWCS HOPMAaTHBHO,
BHUTPHUMAHO, 0€3 0CcOOJMBO OONIOYMX UM ITOTBOPHUX JIHTBICTUYHHMX HACIIIKIB IS
MOBH-PELHUITI€HTA.

VY kaHajAchKiil QpaHIly3bKili MOBiI (DIKCYIOTBCS OCOOJUBOCTI, IO € PE3yIbTaTOM
0e3nocepeTHFOr0 KOHTAKTy 3 aHTJIIHCHKOI0 TPOMaJor0. BiAMIHHICTE 3amo3wueHb 3
aHrmicekoi MoBH y (paHIy3bKill KIacH4HIM Ta KaHAACHKIA (paHIy3bKii MOBI
MOTHBYETHCS CHHTaKCHYHOIO CKJIAJ0BOIO, TOOTO y (paHIy3bKii KIacHuHiii MOBI
CHUHTAKCHYHI 3aM03MYEHHS TPAIUIAIOThCA pinamie, aHi K y QpaHIry3bKiii MoBi KBebeky.
ToOTO 3amo3uYeHHs-KaIbKH Y KaHAJIChKil (paHIly3bKid MOBi € goMiHyounmu [3,
p. 25], (24) xonu 30epiraeTbcst JOCTIBHHN TEpeKiaj 3 aHTIIHCHKOI aMepUKaHChKOT
MOBHM YH 3 OpHTaHCBKOI aHriiiicekoi (dresse (kamam.) — placard(dpanm. — mada).
3BHUAiHO, TAaKe ABUILE HE € BUKIIOUCHHSAM ISl KIIAaCUYHOI (paHIly3bK01 MOBH, IPOTE
i mpolecy He HaOpasii TaM TaKoro po3Maxy, SIK y KaHaJcbKii (paniry3bkiii MoBi. J{o
TOTO X, ICHYIOTB JIeSIKi PO301’KHOCTI Y caMill CTPYKTYpi TaKHX KaJlbOK y KaHaJCHKil Ta
y ¢paHIy3pKkiid KracudHii MoBi. Jlo mpuKiIany, y KaHaJIChKi MOBI MH MaeMo Bif
aHrificbkkoro Bupasy tooth past zamosuueHHsA-KanbKy: pate a dents, a y ¢pHiry3bkiii
kmacuuHii pate dentifrice; Bix anrmiiicekoro toilet-paper kmacuuna ¢paniysska MoBa
nozae papier hyigiinique, Toxi sk kaHaacbka (paHiry3pka 30epirae papier de toilette,
brevage xanbka Bix beverage. CHHTaKCHYHO-CEMaHTHYHA CKJIAJ0Ba € CTUMYJISTOPOM,
KWW BIUTMBA€E Ha YTBOPEHHsI HOBUX TEPMIHIB Y KaHaJIChKil (paHiry3bKiii MOBi. BapTo
BU3HATH, 1O, SKIIO (paHIly3bKa KiIacMuHa MOBa 3a3Haja BIUTUBY aJanTalliiiHUX
MPOIIECiB, 3al03W4YyIOYd 3 AaHIJIKWCHKOI YW aMepUKaHChl AaHTIHCHKOI MOBH, TO
3aM03WYCHHS 3 aMEPUKAHCHKOT aHTJIIHChKOT y KaHaAChKiH (ppaHIy3bKili MOBI 3a3Ha)IN
HE3Ha4YHOI (PibTpalii uepe3 HaCHUEHICTh JOCTIBHUX MEPEKIIAIIB 3 aHIITIHCHKOI MOBH,
0, 3BICHO, MOXKHA TMOSICHUTH TICHUMH KOHTAaKTaMH MICLIEBOTO HACEJICHHS 3
aarnodoHamu, sKi € JoMiHytounUM HaceleHHIM Kanamm.

Be3 cymHiBy, B nepion riobani3aiiiHuX MpOIECiB HASABHICTh KAIBKH TUKTYEThCS
BAMOTaMH Yacy Ta KOHCTATyeThCS y BCiX 0e3 BHHATKY MOBaxX (HiM, iCIAHCHKIiH,
(hpaHIy3bKiii) — y HayKoBUX ITyOJiKaIlisx, Mac-MeniiHux 3acobax. (76—77) Ilpore,
KaJbKy HE MOKHAa BBA)KAaTH €JIMHO MPSIMUM HUISXOM JUIsl 3aII03WYEHb 3 1HIIUX MOB.
Cnig Bu3HATH, IO NPU OUTBIIIHA BIAMIHHOCTI JIIHTBICTHYHOI Ta CTHJIICTHYHOL
CKJIQJIOBOI CTPYKTYPH MOBH, Ba)K4e BiJJOYBAIOTHCS MPOIECH aCUMIISIIT 9¥ iHTerpamii
3aIl03MYCHb-KAIbOK B MOBi-pelMITieHTi. [IuTaHHS JOpPEYHOCTI 3amo3MYeHb BaXKIIUBO
PO3TIISIATH TiJl KyTOM COIIOJIHTBICTHYHOT CUTYAIIi] Y KOXKHIN 3 IIUX KpaiH.

3HaKkoBa OCOOJIUBICTH, KA POOUTH BIIMIHHOIO CEMaHTHUYHY CKJIAJOBY KJIACHYHOI
aHTTIHACHKOI MOBH, KaHAJICHKOI aHTIIIIChKOI MOBH, (ppaHITy3bKOi KaHAJIChKOI MOBH Ta
KJIACUYHOI (ppaHIly3bKOI MOBU, TOOTO CEMaHTHYHHHA po3puB (JIaKyHA) MOMXKEMO
CTIOCTEpIiraTy Ha HACTYITHUX MNpPUKIagax: TepMiH parking BKUBA€ThCS Yy KIACHYHIN
AHITIHCHKIA MOBI B 3HaU€HHI KOHCTaTalii ()akTy mapKyBaHHS, TOMI K y KaHaACHKil
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(paHIly3bKiil 1€l TepMiH O3Ha4yae Mmicie abo CTOSHKY aBTOMOOITIB i BUIIISNAE 5K
stationnement, y knacuuHiil (ppaHIly3bKiii MOBI el TEPMiH OJJHAKOBO BXKHMBAIOTh IS
O3HAUEHHS CTOSHKM aBTOMOOLIA Tak 1 uid O3Ha4YeHHS (aKTy MapKyBaHHA. A y
aHTII0OAaMEPHKAHCHKOMY BapiaHTI el TepMiH 3By4nTh sK parking lot, parking space, a
B aHTJI0-OpUTaHCHKOMY BapiaTHTI : car parking. AHTTIHCBHKTH TepMiH SIOP Mae CBiit
(hpaHITy3pKHii eKBiBaJIEHT alrkt y KaHaAChKii (paHIly3bKild MOBI.

Ha cporoxni ¢paniry3pka MoBa KBeOeky yBiOpana B cebe 4iCIeHHI 3all03U4eHHS,
a HAATO TiA TO3WTHBHMM BIUIMBOM MOJOAOI TeHepamii, Xo4a akKIenTamis
aMepHKaHi3MiB BCE X BUKIIMKA€E NESKUN CIPOTHUB Ta IEPECTOPOrY 3 OOKY 3aXHCHHUKIB
LLTICHOCTI MOBH, IO JI03BOJIMJIO YCYHYTH 13 BXKUTKY KaHAJChKOI (hpaHIly3pK0I MOBH
nesiki 3anmosuuenns-kanpku (fin de semaine, ariina, centre-jardin, papier sable, diipot
direct, changement d’huile).

Bapto BW3HaTH, IO CTaHOM Ha CBOTOAHI CITOCTEPIraeThCs  BITHOCHE
BHUPIBHIOBaHHSI Ta CIOBIIHHEHHS 3allO3WYE€Hb 3 aHTIIHCHKOI MOBH HE TUIBKH Y
(dpaHIy3bKiii KIacuuHil, a W y KaHaJACHKiH (QpaHIy3bKid MOBi, a TaKoX 1 Yy
mBeWIApChKid 4Yu  Oenbriichkiil  (panily3pkiii MoOBiI (moci 3a3Havajocsi HoOro
3HIDKEHHS) 3a TIOCEPeIHMIITBA IMPEJCTAHUKIB MOJIONOI TeHepalii y HayKOBiH,
CeKOHOMIYHIM cepi Ta MoOBI Oi3Hecy. Xoua HE BapTO ymyckaTh Tou (HakT, IO
OCTaHHIM 4YacoM (¢paHIy3u Ta ¥ iHmi (QpaHKO()OHM MOYMHAIOTH MOBEPTATHCA 0
BIIACHUX JIHTBICTUYHUX BHTOKIB, KOJHM BJACHI TEPMIHH BXKHBAIOTHCS 3aMiCTh
aMepuKaHi3MIiB Ta aHrminu3MiB. OCKUIBKH KOXKHA MOBa BOIOMI€ BIACHUM
MOTEHIIIaJIOM JIEKCHYHOTO OHOBIICHHS, a0M WTH B HOTY 3 HOBHMH MoTpebaM Ta
HAayKOBHMH BiSHHSIMH, ii BHYTpIIIHI KpeaTHBHI MOMJIHMBOCTI  JOCTaTHI, abu ix
BHKOPHCTOBYBAlIM HAa HAJEKHOMY piBHI. Y IbOMY IUIaHi, (paHIly3bKi JHTBICTH,
HalpUKJIaJ, BBaXKalOTh, 10 3acTapill JIeKCHYHI (QOpMH MOXYTh  YCHIIIHO
BiJIHOBJIFOBATUCS Y JISKCUYHOMY 3aIiaci MOBU Ta BIAMOBIAaTH MOAIOHUM ab0 K HOBUM
3HaueHHAM. Hampukian, aHrminu3M Musher MoskHa peanbHo 3aMiHUTH (paHITy3bKHM
meneur de chiens (kepMaHu4, BOXK/Ib, OYIJIBHUK), Y KAHAJICBKIii (hpaHIly3bKiii e CIIOBO
O3Hauae MOroHWd4. ['penbKy Ha3By Oapy 3 MPHUrOTYBaHHS JOMAIIHBOI DXKi SUPEri
MOYKHA peajbHO BXKHMBATH 3aMiCTh aHTJIM3MYy SOUper bar, y dpaniysskiii — bar a
soupe. A6o TepMiH COUCOUN, SIKUIT CTaB KIIFOYOBUM y (JOPMYBaHHI IiJI0i HU3KH HOBHUX
TepMiHiB y (paHIly3bKiii KiIacHuHii MOBI — COucCOuNnage, coucouniure, coucouner,
COCOONe — 3aXKCHE [UIACTHKOBE MOKPHUTTSI, COCOONING — KYJIbT CHOKIIHOTO CiMEHHOTO
KHUTTA. Take siBUIIE MOBEPHEHHS JO BIIACHUX JIHTBICTUYHHX BHUTOKIB 3aiiBUH pa3
3aCBilYy€ KPEaTHBHI MOJKJIMBOCTI MOBHU, KOJM HOBI 3HAYCHHS IE€PEIAIOThCS
JaBHBOYTBOPEHHMH JIEKCHYHUMH (opmamu y Oyap-skiii moBi [3, p. 25]. Taxki
JIEKCUYHI HOBOYTBOPEHHS BHHHKIHM Cepell IeBHUX COIIIbHUX TPyH JIFOICH
BiJIMOBITHO 10 ToJIs iX misueHOCTI. Hampuknag y 2000 pp. BuaMKIN TepMinu logiciel,
micro-ordinateur, videosurveillance, courriel, cybercriminalitii, bioterrorisme,
lavardage, maltouffe. HoBi nekcuuni ¢popmu Oynu 3adikcoBaHi cepesl MaNOMITHIX
(bpanmy3pkux giTe. Hampukman, ¢paHIy3pki JIHTBICTH 3alpONOHYBAIW JIiTAM
CIIOHTAHHO BXHBAaTH saucipain 3amicth hotdog, machouilon 3amicts chewingum. I
Terep BOHHU CTaJIM MOIIMPEHUMHU SIK Cepejl IITeH, Tak 1 cepell JOPOCauX. 3BUYaHO, 110
Taki HOBOYTBOPEHHsI HE MNOIIMPIOIOTHCS HA BCi CepH CYCHUIBHOTO KUTTS, MPOTE B
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HUX BOAUa€eTHCS MPOLIEC OHOBIICHHSI MOBH Yepe3 3aCTOCYaHHS TEPMiHiB, 3rayBaHUX B
aHHAJaX JIiTepaTypHOi ciaAuIMHU ab0 NaBHBOBXKHBAHUX, 3a0yTHX CIIiB, 110 BiIKpHBAE
HOBY CX€MY JIHIBICTUYHOTO TBOPEHH: Ta 30aradeHHs MoBu. Came Taka epMaHEHTHA
3IaTHICTh MOBH CaMOBIJHOBJIIOBATHCS, HE BTPA4aTH CBOEI CaMOOYTHOCTI JTO3BOJISIE
KaHA/IChKil (paHIy3bKili MOBI, SK i OyAb-sIKil 1HIIII MOBi, BUKHUBATH Ta KOHKYPYBaTH
3 BIUIMBaMH aHTiicbkoi MOBH. Ha OyMKy KaHaaChKWX IIHTBICTIB Ile HaWOLIBII
TUHAMIYHUHN 3aci0 30aradyeHHs MOBH depe3 BIAcHI JIEKCHUYHI (OpMHU, SKUH MOKHA
po3rnAgaTd K MOTYKHMA  BaXiIb  JIEKCMYHOI MPOTHBard  aHIJIOMOBHUM
3amo3uyeHHsAM. Lle Oyno O mopedHo st THX MOB, SIKi ONMHWJIMCS MiJ 3arpo30i0
3HUKHEHHS 9H OLTIHTBI3MY.

Ha cporoani, ¢paHKOMOBHI JIIHTBICTH B OAMH TOJIOC 3asBISIOTH PO KOPEJSTHUBHI
Ta HOPMAaTHBHI HOPMH LIOAO 3amo3W4eHb 3 aHIIIHCBKOI MOBH, fKi JO3BOJSIOTH
NpUMaTH Ti 3aM03WYEHHS, K € HalOLIbIT 3aTpeOyBaHi Ha nanuit nepioa: offshore,
cutter, caravaning, cine shop, pressing, people. Lle ckiamae oaHy 3 miICTaB )KUBYYIOCTI
MOBH, 11 HE3MiHHOCTi. Ta mijgicHOCcTi. ToMmy JiHrBicTHYHa momiTuKa KBeOexy
KEePYETbCS €IUHUMH TNPHUHLIMIAMU SKUBYYOCTI (paHIy3pKoi KaHaiCcbKoi MOBH, ii
KOPEIAIii 3 KIAaCHIHOIO (PPaHITy3bKOI0 Ta 3arajlbHOTO 11 BUKOPUCTaHHS Y BCiX cepax.
Bapro sramate mpo YHMCICHHI 3aKOHH, SIKHMH PETYIIOIOTHCS Ta BIIOPSIKOBYIOTHCS
IHIIIOMOBHI 3armo3uydeHHs, abu yOe3MeunT! KHUBYYiCTh MOBH, ii MATPUMKY, BU3HATH
(dpaHIy3pKy MOBY po0O0O4YOI0 MOBOIW y cdepi KOMyHiKamii, TOpPriBii, BeICHHI
aJAMiHICTpaTHBHOI AOKyMeHTamii. [lopedHnM Oye ckazaTé Mpo HEMOXHUTHY MO3UINI0
NpUOIYHUKIB LITICHOCTI Ta HEAOTOPKAHHOCTI MOBH, 3 OAHOro OOKy, Ta
IHTepBEHITIOHATICTIB, SKi OOCTOIOIOTH CBOOOMY PpO3BHUTKY MOBH, TJioOami3ariiHi
yHidikamii, 3 apyroro Ooky. llumu nuranHsMu 3aiimaroTeMsi KBeGekchke bropo
¢paniy3pkoi MoBH, 1ie Takox Kanancekuit Odic ¢ppaHIy3pK0i MOBH, SIKi 3aTBEPIUIN
Xaprito (paHIy3pK0i MOBH Ha MICIIeBOMY piBHi, o yOesmeuye ii edexkTHBHE
3aCTOCYBaHHS Ta MPOTHIIi BIUIMBY AaHIVIIHCBKOI MOBH. [IpyruM BakKJIMBUM
MOCTYJIaTOM JKHBYYOCTI MOBH € CIiJyBaHHS MOP(QOJIOTiYHO-CHHTAKCHYHIN CHCTeMi
Oy/b-siK01 MOBH, X0O4a HE BAPTO BUKIIOYATH JEsKi BiIMIHHOCTI HA CEMaHTHYHOMY YU
MOp(OCUHTaKCHYHOMY PiBHI.

B oMy KOHTEKCTI, HE BapTO 3a0yBaTH PO 3arpO3JIMBI TEHACHLIT PO3NOPOIICHHS
YKpaiHChKOi MOBH, sIKa 3a3Ha€ HE CTUIbKM BIUIMBY aHTIIHCHKOI MOBH, CKLIBKH
POCIIiCbKOi MOBH, III0 TTOBHHHO HACTOPOXKYBaTH YKPAiHCHKWX JIIHTBICTiB, HAYKOBIIiB,
Jep>KaBOTBOPLIB Ta CHOHYKAaTH IPALOBATH HaJ BIOPSIKYBaHHSAM Ta 30€peKEHHAM
HILTICHOCTI YKpaiHChKOT MOBH. 3 COIliaJIbHOT TOUKH 30pY, B CUTYaIlii OLTIHIBI3MY, KOJIU
0JlHA MOBa HE PO3BUBAETHCS IMapalieIbHO 3 IHIIOK, BOHA HE B CTaHI BiJNOBIIAaTH Ha
KOMYHIKaTHBHI MOTPeON y BCIX cdepax CYCHUIBHOTO JXKUTTS. A Iie pealibHa 3arposa
JUIA 11 pO3MOPOLIEHHS Ta 3HUKHEHHS.
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French language in Canada, Belgium, or Switzerland differs from the classical French in their own
cultural and religious heritage, national symbols, socio-historical preconditions, and their social status in
society. The Canadian French has the communicative influence of English community. The semantic
component predetermines a decisive role in the formation of expressions in the French language of
European countries. The differences from English language borrowings in the original French and
Canadian French are motivated by the morpho-syntactic component.

In the context of the word-formation of Canadian French, we can observe a number of features that
are not characteristic of the original French language. The creation of a whole series of words is provided
by the Franco-Canadian by means of suffixes not inherent in the classical language or used in the French
language. This kind of word-formation led to the appearance of a number of words formed from the same
root, with different suffixes, but without any differences in meaning. The suffix formation of nouns,
inherent in the Old French language, is also used in the Canadian French for the expression of concepts,
that is, the form of the French-Canadian word is the preservation of one of the outdated word-formation
variants of the French word.

Very common in the language of the Franco-Canadians is a special form of the formation of adverbs
with the suffix -ment-. This way of creating adverbs is very common in Canadian French, whereas in the
classical French language, the scope of its use is rather restrained. These word forms are irrelevant to the
classical French language and create the effect of the remoteness of the Canadian French from the
classical French language, as a consequence of the distinctive development of the language of the local
community.

The semantic component played a decisive role of expressions in the French language of European
countries. The difference in English language borrowings in the French classical and Canadian French is
motivated by the morpho-syntactic component. The combination of two verbs is inherent in the classical
French language. However, frequent use of verbs has become a semantic component, which distinguishes
the French language of many European countries from the classical French language.

In this context we can observe some semantic changes in terms and overlays of the corresponding
meanings that distinguish classical French from the French language of Canada, Belgium or Switzerland.

Key words: dialect; neologism; words formation.



